
С последними новостями о том, что Перси был сыном Посейдона, и тревожной мыслью о том,
что Салли была любовницей Бога Морей, Наруто подумал, что собрание было бы неловким и
неудобным, но он ошибался. Все вернулось на круги своя, и бессмертные были такими же
веселыми и счастливыми, как и прежде — Артемида съела еще пятьдесят печенюшек. Даже
Афина, которая больше всех разозлилась, когда узнала, что Перси — сын Посейдона, снова
болтала с Аннабет — хотя Наруто заметил, что она пытается изолировать свою дочь от Перси.

— Думаю, Афина и Посейдон действительно ненавидят друг друга.

Затем наступило настоящее событие дня: покупка костюмов. Каждый год Наруто приводил
своих девочек в маленький магазин костюмов рядом с их домом, и в этом году ничего не
изменилось, за исключением того факта, что он вошел в переполненный магазин с пятью
умопомрачительно красивыми женщинами. В тот момент, когда Наруто и его компания вошли
в магазин, почти все остановились, чтобы посмотреть на них. Некоторые жены в магазине
сразу же посмотрели на своих мужей за то, что они смотрели. Уже было неприятно, когда
вошли Артемида и Гестия — они привлекли внимание всех мужчин своей потрясающей
красотой — но из-за того, что они были настолько привлекательными, каждый человек заметил
Афину и Рею, когда они вошли следом. Как будто мужчины в магазине недостаточно ревнивы,

«Хорошо!» — щебетала Рея, улыбаясь группе: «Давайте найдем какие-нибудь костюмы!»

Наруто все еще пытался восстановить самообладание, когда все разделились на группы и
направились по магазину.

«Дите, принцессы здесь!» — закричала Лейси, буквально таща свою новую любимицу в секцию
принцесс.

Афродита радостно последовала за дочерью и хихикнула: «О, они такие милые!»

«Давай, мозг водорослей!»

Перси закатил глаза, глядя на Аннабет, и побежал за ней: «Куда спешить, Мудрая девочка?!»
Салли и Афина следовали за своими детьми, а разум последней пытался придумать, как
отделить Морское Отродье от ее дочери — Перси слишком сильно походил на Посейдона, на ее
взгляд. «О, мне нравится этот Аквамен!»

Да, определенно слишком похоже на Посейдона.

«Тиа, ты бы выглядела в этом очаровательно!» Рея затащила Гестию и Артемиду в самый
дальний отдел магазина, и что-то привлекло ее внимание. «И это идеально подходит для
вашего невинного и теплого взгляда».

«Мама, иногда я могу использовать свою детскую форму, но это слишком по-детски». Гестия
подняла костюм Красной Шапочки и вздохнула. «Вы должны помнить, что я ваш старший
ребенок, я даже старше Аида». В последний раз, когда Гестия видела своего брата, он
выглядел так, словно постарел на десять тысяч лет, и от этого она почувствовала себя старой.

— Ерунда, ты бы отлично смотрелась в нем! Рея повернулась к Артемиде: «Ты так не думаешь,
Арти?»

«Я думаю, что тетя Гестия могла бы быть более подходящей для этого!» Охотница с легкой
улыбкой подняла косплей Азулы из «Аватара: последний маг воздуха». «У нее есть абсолютный
контроль над огнем, и она может быть довольно пугающей, когда смотрит на вас».



Гестия нахмурилась: «Я не страшная…»

Артемида ухмыльнулась и покачала головой: «В последний раз, когда Борей пришел с
докладом к Отцу с Хионой, она намеренно спряталась за пределами тронного зала, потому что
вы посещали Очаг внутри. ухаживал за очагом».

Рея рассмеялась и кивнула: «Дорогой, как бы все ни любили тебя, ты чрезвычайно силен и
можешь быть очень страшным, когда захочешь».

«Ну, я делаю это не специально…» пробормотала Гестия, принимая костюм Азулы.

Наруто откинулся на спинку кресла со своей дорожной кружкой кофе и просто смотрел, как
его друзья и семья бегают по магазину. Было здорово видеть такую гармонию между его
маленькими девочками и их матерями и тетями. Даже сидя на краю магазина, Наруто слышал
смех Лейси и Аннабет, время от времени кричащую на Перси. Даже смех других богинь был
слышен с того места, где он находился; он чуть не усмехнулся, когда заметил, что Рея и
Артемида затащили Гестию в одну из раздевалок. Он мог только удивляться, как всего за
несколько дней его жизнь могла так сильно измениться. Внезапно матери его детей вернулись
в его жизнь и решили сблизиться со своими дочерьми — желание, которое Наруто давно
надеялся, сбудется.

«Папочка!» — воскликнула его маленькая девочка, подбегая к нему в очаровательном синем
костюме принцессы с серебряной тиарой на голове. «Что вы думаете?!»

— Ты выглядишь очаровательно, милая. Наруто прижал дочь к груди и нежно поцеловал в лоб,
заставив ее захихикать.

«Она, конечно, делает!» Наруто поднял голову и на мгновение был ошеломлен, увидев
Афродиту в собственном костюме принцессы, который не позволял ей скрыть свою красоту
богини. Ее тиара была розовой, а не синей, но в основном имела тот же дизайн, что и у Лейси,
а ее тиара была золотой, а не серебряной. Хотя, как и многие взрослые версии костюмов, он
демонстрировал заманчивое декольте, и это немного волновало Наруто. «Она намного
симпатичнее, чем любая из диснеевских принцесс, которых мы видим по телевизору».

Лейси счастливо улыбнулась матери: «Разве Дайт не выглядит потрясающе!»

— Да, совершенно великолепно…

Богиня улыбнулась и поцеловала Наруто в щеку: «Ты такой милый!»

Лейси хихикнула над общением между ее папой и ее новой любимицей: «Кисси, кисси!»

Наруто улыбнулся Лейси и поднял ее на руки. «Хорошо, пойдем посмотрим, закончила ли твоя
сестра свой костюм».

«Я выдохся!»

Аннабет и Афина вышли из своих гримерок и подошли к Наруто и Лейси. Это было
восхитительное зрелище; даже Афродита улыбнулась, увидев их. Мать и дочь были одеты в
один и тот же костюм: Леди Либерти. Аннабет улыбалась во весь рот, держа пластиковый
фонарик в руке и махая им отцу и сестре. Афина просто улыбнулась своей дочери, выглядя
царственно и элегантно в костюме — она как будто сама была Леди Либерти.



О, если бы они только знали.

«Вы двое очаровательны!» воскликнула Афродита со счастливой улыбкой. «Если бы у Аннабет
были темные волосы, вы могли бы быть близнецами!»

Афина гордо улыбнулась и похлопала дочь по плечу: «Ага».

Наруто усмехнулся и похлопал по остроконечной шапке костюма Аннабет, заставив ее
хихикнуть: «Отличный выбор костюма, Энни!» Он читал, что некоторые люди говорят, что
Статуя Свободы была основана на богине Афине, так что она идеально подходила для Аннабет.

«Вы бы видели костюм Перси», — хихикнула Аннабет.

«Я все еще думаю, что это потрясающе, Мудрая девочка!»

«Конечно, дорогая». Салли в костюме русалки улыбнулась своему сыну, который был в
восторге от костюма Аквамена со встроенным морским коньком. Она не могла винить сына за
его легкую одержимость океаном — он просто был сыном своего отца. Это только сделало вещи
более интересными, когда к костюму прилагался золотой трезубец; Салли улыбнулась, если бы
только Посейдон мог видеть Перси в этот момент. «Морской конек сделан довольно плохо, но
трезубец выглядит хорошо!»

Наруто улыбнулся и кивнул: «Мне нравится трезубец».

Афина вздохнула: «Точно так же, как Барнакл Борода…» — прошептала она себе под нос.

Афродита улыбнулась этой сцене и нежно покачала головой: «Если этот мальчик начнет
носить гавайские рубашки, я расхохотаюсь».

— О, вы все так мило выглядите!

Рея подошла к земле в костюме Феи-крестной и счастливо улыбнулась своей внучке,
правнучке, внуку, падчерице и падчерице. Было забавно, как им всем удавалось одеться так,
чтобы это отражало их владения, и как родители и дети одевались в одних и тех же темах.
Мать богов всерьёз начала обожать Хэллоуин и, возможно, что-то запланировала на
следующий год, чтобы другие боги могли поучаствовать — она уже видела себя, заставляющую
Зевса одеться Тором.

«Девочки просто очаровательны!» Рея повернулась к Артемиде и Гестии: «Посмотрите на них:
это платье маленькой принцессы и платье маленькой леди Свободы».

Гестия, на самом деле одетая в костюм Азулы, улыбнулась и кивнула. «Да, особенно когда Тея
и Дайт носят одинаковые вещи».

«Нас не должно слишком удивлять, что Тея выбрала платье Леди Либерти…» Артемида, одетая
как Китнисс из «Голодных игр», улыбнулась и подмигнула сестре. «Я где-то слышал, что он
был основан на этой греческой богине, и вы знаете Тею, всегда одержимую Афиной».

— Да, я знаю, да? добавила Афродита.

— Ха, ха… — сухо ответила Афина. «Точно так же, как ты пристрастился стрелять в людей из
стрел».

«Только плохие люди, сестра.» Артемида ухмыльнулась, скрестив руки на груди — если бы она



участвовала в Голодных играх, все остальные были бы обречены.

«Хорошо, мы закончили, верно?» — спросил Наруто, направляясь к кассе.

«О нет, мы не такие».

«Что ты имеешь в виду?» — спросил мужчина, оглядываясь на Афродиту.

Богиня любви схватила своего возлюбленного за руку и потянула его назад: «Нам еще нужно
найти для тебя костюм!» Она ухмыльнулась, когда Наруто сглотнул, увидев выражение лица
своего возлюбленного; в последний раз, когда он видел такое игривое выражение на ее лице,
он устроил ей стриптиз в спальне.

«Все в порядке, у меня все еще дома мой старый костюм вампира!»

«О, к черту этого подражателя Эмпусай!» Афродита хихикнула, потащив Наруто в мужскую
секцию. «Мы найдем тебе что-нибудь классное на вечер!» Игнорируя мольбы своего
возлюбленного, глаза Афродиты блестели, когда она просматривала все костюмы на вешалках,
особенно сексуальные. «Где сексуальные костюмы полицейских?!»

Гестия и Салли выглядели шокированными, когда Афина посмотрела на свою соперницу:
«Дите, здесь дети!» Она подошла к ним и дернула Наруто на свою сторону: «Давайте просто
найдем ему кого-нибудь нормального; мы не хотим ранить девочек на всю жизнь!»

«Как хороший набор спартанских доспехов сможет их шрамить?!»

«Только дайте ему костюм космонавта вон там!»

«Нет, я хочу увидеть немного кожи!»

«Вы омерзительны!»

«О, как вы не хотите!»

— Заткнись, тупая куча пены!

«Почему бы тебе не сплести корзину и не оставить нас в покое, Минерва?!»

— Я не позволю тебе испортить его имидж!

Руки Наруто начали болеть, но гораздо больше его беспокоило недоумение на лицах дочерей.
На лице Лейси была смущенная улыбка; она была явно слишком молода, чтобы по-настоящему
понять ситуацию, но она была счастлива, что ее папа был так близок с двумя хорошенькими
дамами, особенно с Дите. У Аннабет, с другой стороны, явно был гораздо более расчетливый
взгляд. Ее серые глаза скрывали ее мысли, но Наруто мог сказать, что его дочь работала своим
удивительным мозгом так быстро, как только могла, чтобы понять ситуацию, и это очень
нервировало.

Он знал, что должен остановить борьбу, но это было почти невозможно. Хорошего исхода не
было — если бы он сказал Афродите остановиться первой, она разозлилась бы, и то же самое
произошло бы, если бы он сказал Афине. Поэтому Наруто сделал единственно возможный
правильный образ действий: он посмотрел на Леди Гестию и Леди Рею в поисках помощи.

— Ладно, хватит! Удивительно, но именно Артемида остановила ссорящихся Богинь. «Мы



посреди магазина, и вы двое смущаете нас!» Она посмотрела на двух других Богинь и крепче
сжала свой пластиковый бант: «Так что заткнись и просто позволь мужчине выбрать себе
костюм!»

Наруто усмехнулся над выражением смущения на лице Афины, когда она отвела взгляд; ясно,
что она ожидала вести себя таким образом на публике. Афродита, с другой стороны, просто
фыркнула и посмотрела на Артемиду.

— Все в порядке, папа! Лейси подбежала к папе и потащила его за руку. «Я выберу тебе
костюм!»

— О, нет! Аннабет просто знала, что ее сестра выберет что-нибудь нелепое для их отца, и ей не
нужно было это дополнительное смущение. " Я собираюсь выбрать один для папы!»

— Нет, ты слишком скучный! — воскликнула Лейси, таща папу за собой.

Аннабет оттащила его назад и попыталась оттолкнуть Лейси. «Я не позволю тебе снова
смутить нас!»

Артемида застонала и потерла виски: «Это займет некоторое время».

Рея смеялась, а Гестия продолжала бросать на нее суровые взгляды; это было очень давно с
тех пор, как Мать Богов так веселилась. Было совершенно восхитительно видеть
взаимодействие между Богинями и их дочерьми, особенно когда дело доходит до Наруто. Этот
молодой человек, безусловно, сделал их вечно ссорящуюся семью очень интересной и
занимательной. Рея собиралась записать эту сцену для «Аполлона» — у нее было предчувствие,
что это будет очень успешным ситкомом.

Все это время Перси смотрел на своего любимого мужчину-ролевика и качал головой с
испуганным выражением лица — подружки страшные и любят помыкать людьми.

«Другие мальчики в школе могут быть правы; девочки просто такие хлопотные.

Это был, пожалуй, самый длинный день в жизни Наруто. Когда наконец наступила ночь,
Наруто почувствовал, что прошел целый год. Его тело болело, а разум был истощен; попытка
сохранить нейтралитет между Афродитой и Афиной полностью превратила его мозг в сухую
кучу. Даже за ужином две Богини смотрели друг на друга, а он был между ними, и Наруто
действительно почувствовал искры энергии, вылетающие из их глаз. Даже когда перед ним
стояла тарелка с дымящимся раменом, ему было трудно есть из-за того, что его нервы
постоянно дергались. Возможно, после обеда стало еще хуже, когда все Богини вернулись к
нему домой, чтобы посмотреть фильм о Хэллоуине. Перси и Салли, а также Аннабет и Лейси
были в порядке и ничего не замечали.

Но, наконец, после целого дня молчаливой политики, он вернулся в свою спальню — свою
прежнюю спальню — один.

Казалось бы, без присутствия Афродиты спальня Наруто вернется к своей первоначальной
форме. Он был немного в восторге; ему нравилось, когда его комната превращалась в
романтическую гавань, освещенную свечами, но без присутствия возлюбленной это было
немного излишне. Тем не менее, он наконец-то смог уединиться в своей личной крепости
одиночества…

«Папочка!»
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